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Pieni Hanhipaimen Irjö
Eräänä sunnuntai-aamuna sangen

warhain awattiin talonpojan tuwan
owi. Tämä tupa oli lähellä hupaista,
kaunista kylää Saksanmaalla. Noin
neljäntoista-wuotias poika tuli tu-
lvasta ulos ja katseli ympärillensä
kartanolla, jossa kaikki wielä oli hibjaa. Hän näytti olewan warsintyy-
tywäinen siitä, ettei yhtään ihmistänäkynyt.

Wielä werhosi koko paikkakuntaa
puolihämärä, joka on ennen päiwän
tuloa, ja joka puhuu niin omituista
kieltä sydämelle, kun wielä ei yhtään
ihmis-ääntä kuulu eikä yksikään ihmis-
käsi ole wielä aloittanut työtänsä
kun kaikki wielä on hiljaa, silloin
huomaa halukas kuulija Jumalan
äänen luonnossa. Se puhuu tosin
ainakin, mutta tuntuu, ikäänkuin hil-
jaisena, juhlallisena aamuhetkenä olisi
parhain tilaisuus kuulla, mitä se sa-



noo ihmissydämelle. Oletkos kuullut
ja ymmärtänyt sitä?

Arjö se oli pojan nimi kuuli
tosin osaksi tätä falamielistä puhetta,
sillä hän seisoi hetkisen niinkuin kyn-
nykselle kiinikaswaneena. Miksi seisoi
hän näin? Katseliko hän pilwiä, jotka
ylhäällä taiwaalla muodostuiwat kum-
mallisiksi kuwioiksi? Taikka kuulteliko
hän lintua, joka lähellä olemassa
metsässä wisersi aanmwirttänsä, tahi
kartanolla kaswawain suurten leh-
musten suhinaa, joita aamutuuli hei-
lutteli?

Ei mitään näitä luultawasti
hän ei ajatellut ensinkään näitä. Hän
meni kaiwolle, pesi kaswonsa, pesipä
samalla myöskin pois pari isoa kyy-
neltä, katsoi wielä kerran ikkunaan,
missä kaikki oli hiljaista ja rauhal-
lista, ja näin hiipi hän sitte ulos
pihaweräjästä.

„Irjö, mitä tämä merkitsee? Mi-
hin näin aikaisin ja miksi näin waro-
waisesti? Ethän toki pahoilla teillä
wielä liene?"



Drjö walitsi pienen käymätien, jota
kutsuttiin „lumalan lewoksi", sen-
tähden, että se wei hautausmaalle,
jossa ainakin ruumis saa lewätä.
Mitä lähemmäksi poika tuli tätä paik-
kaa, sitä enemmän kiirehti hän kul-
kuansa. Kun lapsi rientää isäänsä
tahi äitiänsä kohtaamaan, käypi se
kyllä nopeasti. Niin oli Irjönkin
Drjöraukankin laita.

Sillä kirkkomaassa makasi kaksi wä-
synyttä matkustajaa, joita hän heidän
eloissansa oli sanonut isäksi ja äidiksi.
Edellinen oli kuollut useita wuosia
sitte, mutta juuri tänäpänä wuosi
takaperin hän oli saattanut äitinsä
hautaan. Pian löysi hän sen pienen
kummun, jossa niin paljon hänelle
rakkaita lepäsi. Siinä istahti hän
ainoalle omaisuudellensa maailmassa,
nojautui ristiä wasten ja itki. Sitä
ei kenenkään sowi ihmetellä. Mutta
hän ei itkenyt toiwottomcma. Lyhyt
ju onnellinen elämä oli hänellä ollut
niinkauan kun hänen äitinsä eli. Hänsaattoi wieläkin nähdä hänet niin



selwästi, kuin jos hän olisi eilen is-
tunut hänen wieresfänfä. Niti rukoili
hänen kanssansa, wei hänet Herransa
ja Vapahtajansa lesuksen Kristuksen
tykö ja puhui aina Hänestä lasten
Hellimpänä ja rakkaimpana ystäwäna.
Ia tämä ystäwä oli wielä jälella,
waikka äiti oli poissa. Herra lesuspysyy maailman loppuun asti.

Pilwet pallistuiwat nyt kirkkaalla
kullalla ja ensimäiset auringon sateet
pistäytyiwät näkywiin. Silloin nousi
Irju ja katsoi selwällä, riemullisella
katseella taiwaan kunniaan. Isätön
ja äiditön orpo ei enää itkenyt. Mitä
olikaan tapahtunut, joka oli saattanut
hänet iloiseksi? Kuka oli kuiwannut
hänen kyyneleensä? Oliko joku enkeli
kuiskannut jotakin hänen korwaansa?
Olipa todellakin. „Enkelit owat
palwelewaiset henget, val-
welukseen lähetetyt niille,
jotka autuuden perimän pi-
tää," (tzebr. 1: 14.)

„Alä pelkää, sillä minä o-
len sinun kanssas; älä har-



ha ele, sillä minä olen sinun
lumalas; minä wahwistan
sinun, minä autan myös si-
nua ja tuen myös sinun mi-
nun Vanhurskauteni oikealla
kädellä." (les. 41: 10.)

Tällaisen sanoman antoi Herra
lesus Irjölle. Onko siis ihmeellistä,
että poika tuli iloiseksi, pyhki kyyne-
leensä ja wiritti wirren Jumalan
kiitokseksi ja ylistykseksi?

„Kun sä, lailen hywcin lähde,
Olet
Enpä sure wlliwan tähdeu,
Huoleta en mieltäni.
Herra, kun oot minulla,
Puutett' ei oo sielulla.
Kenen sä oat tawarana,
Hän on onnen woittajaua."

Kenen Hän lohduttaa, se tulee to-
della lohdutetuksi. Irjtz palasi jäl-
leen kotiinsa, jossa ensiksi näimme
hänen, Kankuri-Hannun luokse, joka
äidin kuoltua oli ottanut hänet ty-
könsä lupauksella, että jos hän käyt-
täisi itsensä hywin, saisi hän rengin



paikan aikaa woittaen hänen luo-nansa.
Ei kukaan ollut huomannut hänen

poissa-oloansa näinä aamun ensimäi-
sinä hetkinä. Hän meni nyt talliin,
leikkasi ruohoa, kantoi sisälle pieniä
puita elatus-äidillensä, teki walkean,
juotti elukat, autti lemmikkiänsä pikku
Pietaria sukkia ja,kenkiä jalkaan we-
täessä ja oli niin palwelewainen ja
nöyrä kaikkia kohtaan, sekä teki aska-reensa niin raittiilla mielellä, että
emäntä suurella mielihywällä ja sää-
liwäisyydellä katseli sitä ja ajatteli
itseksensä: „los hän tuota pitkittää
noin oiwallisesti, niin minä ostau
markkinoilla hänelle uuden liiwin,"
Ia kylläpä hän sitä tarwitsikin,

Kankuri-Hannun wälityksellä sai
Drjö seurakunnassa toimen, jokatuotti
hänelle wuosittain muutamia riisiä
rahaa. Hän oli, näet, paastosta
asti seurakunnan hanhipaimenena.
Saksanmaalla on tawallista, että jo-
kaisessa talonpoikaistalossa on han-
hia, ja kylissä on kullakin, waikka ei



ole peltoa eikä niittyä, kuitenkin han-
hensa. Aamuin ja illoin toimitti
Irjö askareitansa isäntäwäen luona,
mutta muun osan päiwää wietti hän
Hirwenhypyllä se oli wuoren nimi,
jonne hän joka päiwä wei hanhetlaitumelle. Irjö ei paheksinut toimi-
tustansa. Hänellä oli siinä tilaisuus
wapaasti ajatella.

Kello ei ollut wielä lyönyt seitse-
mää, kun hän tänä sunnuntai-aamuna
matkaeli werkalleen kylän läpi siiwil-
lisen karjansa kanssa. Melkein joka
owella hän pysähtyi, puhalsi tor-weensn, joka tosin ei ollut warsin
sulosointuinen ja sai aina lisäksi han-hen tahi hanhen poikasen, joka iloi-
sesti kaakottaen tuli kallistellen tois-
ten luokse. Sitäkös oli hauska nähdä.
Jospa waan olisi ymmärtänyt heidän
kieltänsä!

Drjölle ei tämä ollut niin ymmär-
tämätöntä, kuin muille. Hänen ja
hanhien wälillä oli jonkunlainen sa-
lainen käsitys. Hän yhtyi heidän
iloihinsa. Kun ne uiwat ja loistiwat



lammikossa, teki se hänelle niin hy-
wää, ja kun keltaiset nokat iloisesti
kahahteliwat ympäriinsä ja söiwät
wiheriälla ruohomatolla, josta löysi-
wät kaikenlaista mieluista, tuntui
hänestäkin rattoisammalta. Hän piti
paljon näistä eläimistä, ei sentähden,
että ne tuottiwat hänelle 10 riksiä
Martin markkinoiksi, waan sentähden,
että ne oliwat Jumalan luotu teko,
ja hän kuwitteli mielessänsä, että
nekin rakastiwat häntä eikä olleet
wälinpitämättömät hänen ystäwälli-
sille sanoillensa, joilla hän heitä pu-
hutteli.

Kun juuri toisen kerran soitettiin
jumalanpalwelukseen, seisoi Irjö kirk-
koherran ikkunan edustalla. Siinä
kai'utti hän kauniimpia säweleitä,
joita hän woi saada paimen torwes-
tansa. Tämän kuuli pastorska, jota
heti awonaisesta ikkunasta huusi hä-
nelle iloisesti „hywää huomenta,"
lähti ulos ja käski piian laskea huo-
neesta pari nuorta hanhea, joiden



piti nyt ensi kertaa menemän laitu-
melle muiden kanssa.

„Drjö," sanoi ystäwällinen rouwa,
„pidä tarkka huoli näistä nuorista
hanhista, sen minä sanon sinulle.
Sinun tulee aina pitää niitä silmällä;
silla ne eiwät ole wielä tottuneet
olemaan ulkona muiden kanssa."

„Kyllä, hywä pastorska, sen minä
teen kyllä," sanoi poika ja nosti
kunnioittaen lakkiansa, „Ei mitäänsaa niille tapahtua minä warti--
oitsen niitä niin hywin."

„Niin, ole kaikin mokomin walpas
niiden suhteen. Sinä tiedät, että
minä pidän marsin paljon kaikista
pikku-eläimistäni, ja nämä owat mi-
nulle erittäin rakkaat; ne owat ruo-
kitut täällä kotona; minä olen joka
päiwä itse katsastanut niitä."

„lumala warjelkoon niille tapah-
tumasta mitään," sanoi Drjö, ja tätä
ei hän sanonut ajattelematta, niinkuin
Jumalan nimenturhaan lausuja, maan
hän piti tärkeänä kutsumuksensa, jota
hän ei woisi hoitaa Jumalan awutta.



„No, hywästi sitte. Jumala olkoon
kanssasi, Irjö," sanoi rouwa ystä-
wällisesti ja meni jälleen sisälle lait-
tamaan itseänsä kirkkoon.

Werkalleen waelsi Irjö tietä ulos-
päin hoidettawainsa ja Fylaksin
kanssa.

Lukukammarinsa ikkunassa seisoi
pastori ajatuksiin waipuneena jakat-
soi heidän jälkeensä. ,Hrjö-parka,"
ajatteli hän, „oletko sinä koko seura-
kunnassa ainoa, jolla ei ole sunnun-
taita? Kaikki muut lepääwät sabat-
tina he woiwat ainakin tehdä niin,
jos tahtoivat ja he woiwat käydä
Jumalan huoneesen, kun soitetaan
yhteen mutta sinä et saa. Ia
sinullakin on sydän, joka tarwitsee
joka kentiesi halajaa elämän leipää.
Sinä haluat ehkä elämän lähteestä
wahwistawaa juomaa, joka siattaa
antaa sinulle woimaa tulewan wiikon
työhön. Ah, kuinka en ennen ole
ajatellut tätä, enkä oikaissut tuota
»vääryyttä! Syntihän on antaa asian
näin jatkua."



„Minä en tiennyt sitä," sanoi pa-
ha sydän, joka tahtoi puolustaa
itseänsä.

„Niin, mutta sinun olisi pitänyt
tietää se. Miksi et sinä nähnyt, kuullut
etkä ajatellut sitä wahinkoa, joka syn-
tyi näin laumasi yhdelle jäsenelle?
Se oli synti!"

Murheellisena katsahti pastori po-
jan perään, joka ikäänkuin eläwänä
nuhteenatuli hänen omalletunnollensa.
Drjö ei ollut wielä kaukana pappi-
lasta. Fylakß teki kyllä tehtäwänsa,
mutta ei hanhet sentään kiirehtineet.
Monta pysähdystä oli heillä tänä
sunnuntai-aamuna. Milloin surwasi
uroshanhipari nuorta hanhea kumoon,
kun hän kallistellen kulki tiellä, mil-
loin taas erosi joku heistä syrjään
ja synnytti epäjärjestystä. Drjön täy-
tyi kääntyä takaisin auttamaan yhtä
jaloilleen kaatunutta hanhea, joka oli
erittäin kömpelö ja kykenemätön aut-
tamaan itseänsä. Kun hän näin
kääntyi lukukammariin päin, näki
pastori hänen kapeat, laihatkaswonsa.



Uskolliset, isot silmät oliwat myös
samaan suuntaan käännetyt. Pasto-
rista näytti, kuin Drjö useiu itkisi.
Hänen tvaatteuksensa oli erittäin hal-
pa. Kirja pistäytyi näkymiin tas-
kusta, ajatteli pas-
tori, „mikä kirja hänellä on, jota hän
aikoo tutkia tuolla ylhäällä wuorella."
Sen saamme sanoa pastorille. Se
on melkein ainoa perintönsä edes-
menneeltä äidiltänsä hänen wanha
wirsikirjansa. Siitä aikoi hän lukea
lempiwirsiänsä.

Mitä kauemmin pastori katseli poi-
kaa, sitä surullifemmaksi hän tuli.
Hänestä tuntui, niinkuin pitäisi hä-
nen heti mennä pyytämään „Hanhi-
Irjö"-raukalta, joksi häntä yleisesti
kylässä kutsuttiin, anteeksi.

Suruisena jätti hän ikkunan, su-
ruisena nousi hän saarnastuoliin.
„loka kyynelillä kylwää, se ilolla
niittää." Tästä murheellisesta sydä-
mestä tulewat sanat oliwat sellaiset
siemenet, jotka tekiwät hedelmiä muissa



murheellisissa sydämissä ja waikutti-
wat elämän ylösnousemisen.

Dstäwämme Irjö oli silla wälin
ennättänyt „Hirwenhypylle". Niin
nimitettiin jyrkkää, kylän takana ole-
waa wuorta, ja siellä pysähtyi hänhanhiensa keskellä Fylaksin kanssa.Hanhet näyttiwät koteutuwan erit-
täin hywin pehmeässä, raittiissa ruo-
hostossa ja kuleksimat mielissään edes-
takaisin. Mutta niin ei ollut Irjön
laita. Hän asettui wuoren reunalle,
johon kylä näkyi. Siinä seisoi hän
ja katsoi päätänsä kääntämättä sa-
maan suuntaan, , Seisotkos siinäkattotiiliä laskemassa mikä ilo si-nulle siitä on? Miksi on sinun kas-
inoissasi uoin tuskalliset rypyt? Ai-
otko itkeä?

Kylässä soitettiin kirkkoon. Se oli
rakas kaiku, joka niin ihmeellisestiwaikutti sydämeen ja kosketti sen si-
sällisimpiä kieliä. Isätön ja äiditön
poika katseli kirkkowäkeä, joka,meni
kuulemaan Jumalan sanaa. Hännäki harmaapäitä wanhuksia, jotka



hiljaa kulkimat hautakumpujen ylitse
kirkkotarhassa. Hän näki naisia,
kuinka ne kauniissa juhlapuwuissaan
astuiwat kirkkoon, useimmat kunnioi-
tusta herättäwällä tawalla, ja hän
ajatteli siinä omaa autuasta äitiänsä,
joka ennen meni heidän joukossansa.
Hän näki poikia, hänen ikäisiänsä
ah, waikeinta kaikista oli nähdä heitä,

kun ei itse saanut mennä muassa.
Hän tunsi heidät kaikki ja muisti niin
hywin entiset ajat, jolloin hänkin oli
heidän seurassansa, yhtä iloisena kuin
hekin. «Teillä on niin hywä 010,
parempi kuin itse tiedättekään" sanoi
hän itseksensä ja kumartui eteenpäin,
ikäänkuin hän olisi halunnut itsellensä
siiwet lentääksensä alas kylään ja pi-
taaksensa jumalanpalwelusta muiden
kanssa.

Oliko siis Irjö aina arwoksunut
niin suurena etuna kuulla Jumalan
sanaa? Ei ei aina; mutta ihmi-sen taipumus on sellainen, että hän
wasta sitte, kun hywä otetaan häneltä
pois, oikein tuntee sen arwon, ja nyt



tunsi Irjökin, kuinka hywä olisi istua
kuulemassa, mitä pastorilla olisi sa-
nomista. Sitä paitsi tuntui waike-
alta, kun hän oli kukatiesi ainoa,
joka oli siitä estetty ja äitihän
oli poissa. Tuntuipa kuin ei kokoawarassa maailmassa olisi ketään,
joka hänestä huolta pitäisi. Täm-
möistä lienee ehkä jokainen tuntenut
joskus elämässänsä, mutta useimmat
luultawasti wähemmällä syyllä kuin
Yrjö.

Kellon ääni waikeni. Sitä seurasi
semmoinen hiljaisuus, kuin koko maa'
ilma olisi seisonut juhlapuwussaLuo-
jansa edessä ja wiettänyt sabattia.
Mutta Drjöllä ei ollut ensinkään rau-
hallisia sabattitunteita. Hän seisoi
wuorella katsoin suljettua kirkon-owea,
mutta katkeruus sydämessä. Silloin
kuului kirkosta kerrassaan woimalas
ja suloinen weisu:

„AH, sielun, wallita siu Herran,
Ia turwaa Isäas rakkaasen;
Hän waiwoistll sun Päästä» kerran
Suo sulle rauhan ijäisen.



Ken uskalwcipi Jumalaan.
Santaan ei salwa hnonettaan."

Selittämätön tunne käwi pojan
läpitse ja kyyneleet tulwasiwat hänen
silmiinsä. Se oli Jumalan hywä
työ, sillä hänen sydämensä huojentui,
ja ennenkuin seurakunta tuolla al-
haalla lopetti wirtensä, oli Irjukin
jo itkunsa itkenyt. Siinä istahti hän
kilvelle, etsi Virsikirjastansa äitinsä
lempiwirren ja alkoi sielusta ja sydä-
mestä sitä lukea. Ia aina kun hän
luki noita hywiä, wahwistawia sanoja,
jotka oliwat lähteneet uskowaisesta
sielusta, tuntui ikäänkuin hänen sydä-
mensä olisi Virkistynyt raittiista läh-
teestä. Hänestä tuntui niin keweältä,
niin autuaalliselta, niinkuin hän, eroi-
tettuna kau'aksi kaikesta tuskasta ja
murheesta, olisi lewännyt Jumalan
sydämellä. Suru oli mennyt ohitse.
Nyt oli ainoasti ilo ja riemu, ja
kuka woi olla waiti niin onnellisena
ollen? Irjö alkoi laulaa kilpaa kirkko-
wäen kanssa, yhteen ääneen tuimaan
enkelien kanssa ja selwästikaikui loh-



dutetusta lapsen sydämestä ylhäällä
Hirwenhypyllä:

„AH, wiwllllssa, ah, wiwaassa,
Miss' asuu Jumala,
On »utuus jalo armonsa,
lot'ei moi kertoa!
Kaswoista Luojan taswoihin
Saan nähdä silmin walwowin,
Sun, Herra Sebaot.

Nh, taiwllllss», ah, taiwaassa,
Mi kirkas walo waan!
Ei auringossa kirkkaassa
Sen wertaa milloinkaan.
Aurinko, jok'ei lasken,
Ei pimene, ei mustetu,
On Herra Sebaot."

„Pih, pah," kaikui metsän läpi,
juuri kun lijö aikoi alkaa seuraawaa
wärssyä. Säikähtyneenä hypähti
hän ylös, katsahti ympärillensä ja
„pih, pah," kaikui wielä kerran. En-
nenkuin Irjö ennätti katsoa, mitä ta-
pahtui, kuuli hän kowan iwanaurun
ja näki metsänwartijan tulewan was-
taansa, samalla kun Fylaks haukkuen
syöksi häntä ivastaan.
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„Maltas minä kyllä pidän si-
nua maralla, minä, tuhma poika!
Tällä kertaa olen tawannut ivaan
kahta hanhea, mutta jos sinun siipi-
karjasi wielä kerran tulee herraswäen
mainiolle, niin saat silloin itse ryömiä
koiran koppiin sen minä sinullesanon, tiedä se!"

Kauhistuksesta kylmänä seisoi Irjö
jakatseli silmiänsäkääntämättä miehen
ankaroihin kaswoihin. Hän seisoi
siinä suu auki. Maan ei woinut lau-sua sanaakaan.

„Kerjäläissikiö, mitäs siinä seisot
ja töllistelet minuun? Ne makaamat
tuolla wesakossa woithan mennä
ne ottamaan paistiksesi, jos haluttaa,"

„Kuoliaatsi ammuttu kaksi han-
hea kuoliaaksi ammuttu!" sammalsi
poika mieletönnä.

„Niin, ja entä sitte, kun et pidä
parempaa huolta. Toisella kertaa
minä ammun useampia," sanoi met-
sänwartija wielä pilkallisesti nauraen
ja meni tiehensä.

Irjö juoksi osoitetulle paikalle.



Fylaks oli siellä ennen häntä ja wai-
nusteli noita kahta lumiwalkeata han-
hea, jotka makasiwat pensaan wieressä.Drjö otti ne käsiinsä ja toisen kerran
towasti kauhistuen nyyhkytti hän:„Ne owat pastorskan hanhet!" Hänheittäysi nurmelle ja antoi kyyneleensä
wapaasti wuotaa. Fylaks katselimurheellisena pientä isäntäänsä, asetti
päänsä hänen päällensä, huiskutti
häntäänsä, nuoleksi hänen kättänsä,
wainusteli taasen kuolleita hanhia ja
käänteli niitä kaikin puolin. Mutta
ah, ne oliwat ja pysyiwät kuolleina.
Irjo nyyhkytti yhä äänekkäämmin ja
katkerammin. Elämässä on tapauksia,
jotka owat ikäänkuin teräwä miekka,
joka käypi läpi sielun. Se koskettaa
juuri Hellimpiä tunteitamme. Josjoku wäärinteko on sen syynä, on
tämä wielä waikeampi. Mutta ole
hiljaa, odota Jumalaasi, sillä Hauenkäsissänsä on sielusi. Kun huomaat,
mitä sydämesi kammiossa oli, wetää
Hän pois teräwän aseen, ja ehtoonmurhetta seuraa riemuissa aamu.



Mutta jos ehkä saat kauankin kärsiä,
niin ajattele silloin hiljaista ja nöy-
rää Vapahtajaasi opi Hänestä
tarsiwällisyyttä. Tulee päiwä, jolloin
kiität murheestasi.

Kirkonkellot oliwat jo aikoja sitte
waienneet jakansa hiljaisuudessa men-
nyt kotiinsa. Saarnattu sana oli
suurella woimalla julistettu ja oli
siunausta tuottawana mennyt moniin
sydämiin. Se oli saattanut ilmi
monta salaista haawaa, mutta oli
myöskin wienyt haawoitetut ristille,
sen „waiwamiehen" luokse, joka woipi
parantaa kaikki puutteemme ja kruu-
nata meitä armolla ja laupeudella.

„Miten kauan Hanhi-Drjö wiipyy
tänään," sanoi Rauha-Liisa, talollisen
waimo naapurillensa. Hän saisi
päiwällisen meillä tänään; mitähän
pojalle waan on tapahtunut?"

Mitä hänelle oli tapahtunut? Niin,
ylhäällä Hirwenhypyllä istuu hän
Fylaksin ja kuolleiden hanhien Vie-
ressä, istuu allapäin, puhuen Juma-
lansa kanssa.



„Ilkeä metsänwartija!" oli hän
alkanut. „Se ei ole totta, että han-
het oliwat hänen maallansa, ja jospa
olisiwat ollutkin, niin ei hänen sen-
tään olisi tarwinnut niitä heti ampua.
Mutta hänen ilonsa on kiusata muita.
Malta waan, metsänwartija, kyllä
Jumala tapaa sinutkin kerran wielä."
Tällaiset oliwat pienen hanhipaimenen
ajatukset. Silloin tuli taas kyynel-
wirta, ja sen jälkeen katkera ajatus-
juoksu. Mutta Herra lesus, hänen
Vapahtajansa, tuli hänen luoksensa
ja puhui hänen sydämellensä:

„Irjö, piditkös huolta siitä, mitä
sinulle oli uskottu?" Tämä kysymys
lasitti hänen ja tunki sywälle hänen
omaantuntoonsa. Wihdoin täytyi
hänen «vastata: „En!"

Omantunnon ääni sanoi wielä:
„Irjö, jos tuo metsänwartija on niin
ilteä mies, miks'et rukoile Jumalalta
armoa hänelle?" Drjö ajatteli ris-
tiinnaulittua Vapahtajaansa ja luuli
näkemänsä haawat Hänen käsissänsä
ja jaloissansa. Silloin muisti hän



myös sanat: „Isä, anna heille an-
teeksi, sillä eiwät he tiedä, mitä teke-
mät!"

Poika punastui. Hän kuuli taas
tuon näkymättömän ystäwän kysywän
itsessänsä: „Drjö, uskotkos minun
lukeneen pääsi hiukset ja jos sen
uskot, niin luuletkos metsänwartijan
woineen ampua hanhesi, ilman etten
minä olisi sallinut tapahtua sinulle
tämän wahinkon?"

„En, Herra," sanoi poika, „muttase oli kuitenkin hänen häijyytensä."
„Entäs sinä," jatkoi omantunnon

ääni, „sinä Urjö itse, etkös ole kos-
kaan tehnyt jotakin pahaa— jotakin,
joka olisi ansainnut rangaistuksen?
Oletkos niin aiwan wiaton?"

Paljon Irjön kuluneesta elämästä
johtui nyt selwästi hänen mieleensä.
Woitettuna waipui hän polwillensa
ja huokasi sydämensä sywyydestä:
„lumala armahtakoon minua syn-
tistä!" Heti kaikui hänen mielessänsäse suloinen Jumalan sana, jolla le-sus tamallisesti lohdutti särjetyttä



syntisiä: „Poikaui sinun syntisi
annetaan anteeksi sinulle." Drjökiitti
Herraa kaikesta fydämestänsä tästä
armosanasta. Iloisena jarauhallisena
hän otti nyt kuolleet hanhensa ja
lähti muiden hanhien kanssa kotiin-
päin.

Erittäin pian ei tämä kuitenkaan
käynyt. Drjö oli warma sydämes-
sänsä, että Jumala oli hänelle anteeksi
antanut; mutta ei ollut wielä tietoa,
tokku pastorska antaisi anteeksi hä-
nelle, joka oli niin huonosti toimit-
tanut tehtäwänsä, minkä tämä oli
hänelle antanut. Ah, tunwipa kui-
tenkin, niinkuin raskas lyijypaino
lepäisi hänen sydämellänsä. „Kulkea
koko kylän läpi kuolleet hanhet kädessä
en mitenkään saata," sanoi hän itsek-
sensä; „waikka kuinka kaitainen tosin
onkin se polku, joka wiepi pappilaan,
täytyy minun tunkeutua sitä myöten
laumani kanssa niin hywin kuin tai-
dan." Mutta yhä hitaammiksi käwi-
wät askeleet. „Yrjö, onko lyijyä
jaloissasi?"



Ah ei, ei jaloissa, waan sydämessä.
Aiwan lähellä pappilaa eiwät ne enää
tahtoneet kannattaa häntä. Hän
waipui kiwelle istumaan ja alkoi
taas itkeä. Mutta samassa muisti
hän kirjan, joka oli hänen taskussaan.
Hän aukaisi sen ja luki:

~Kaikessa tuskassani
00, Herra, luonani;
Suu »pus tunteani
Aikanaan, Luojani!
Kun sielu neuwotonna
Ei tiedä apua,
O Herra, armos anna
Ia wihdoin lohduta!"

Nämät oliwat juuri sopiwat sanat
Urjölle, Sydämensä sywyydestä ru-
koili hän tämän wirren wärssyn, ja
tämä rukous wahwisti häntä mene-
mään eteenpäin. Hän nousi jakäwi
ripein askelin, kunnes hän tuli pastorin
asumuksen ulkopuolelle. Silloin tyh-
mistyi hän taas, mutta tarttui kir-
jaansa ja rukoili:

„O Herra, armos anna
Ia wibdoin lohduta!"



„Drjö, mitä sinä kannat siellä?"
kysyi pastorin piika, joka juuri tuli
nawetasta maitokiulunensa, ,Mitä
sinun tasiwarrellasi on? Woi, pitkinä
päiwinä, nehän owat juuri meidän
hanhet! Irjö, Viheliäinen poika, mitä
sinä olet tehnyt!" Ia kiireimmiten
riensi hän häntä wastaan, samalla
kun molemmat lähestyiwät huoneen
owea. Drjö wapisi ja itki eikä woinut
wastata yhteenkään hänen kysymyk-
seensä.

Silloin tuli pastoista kyökistä
ja lukukammarista tuli pastori, kuul-
tuansa semmoisen metelin sekä tahtoi
nähdä, mitä oli tapahtunut.

Mitä näkiwät he siis?
Siinä seisoi Irjöraukka waiwaisena

syntisenä wapisten ja nyyhkien.
Maassa hänen edessänsä oliwat kuol-
leet hanhet. Onpa näkyjä semmoisia,
jotka laimistawat ankarimmankin mie-
hen, niin että hänen täytyy sanoa:
„Rangaiskoon, ken tahtoo ja taitaa;
minä en woi!"

Rehellisesti ja totisesti kertoi Irjö,



mitä hänelle oli tapahtunut, kuinka
hän kaikeksi onnettomuudeksi ei pitänyt
huolta hänen haltuunsa uskotuista
hanhista, kuinka kaikki tyyni oli hänen
syynsä, ja kuinka hänen ei ainoasti
täytynyt omistaa tämä syy, mutta
myös koettaa korwata rikostansa, niin
paljon kuin mahdollista oli. ,Martin
markkina-aikana minä saan palkkani,
herra pastori, ja silloin minä ostan
kaksi kaunista hanhea pastorstalle,
mutta siihen asti rukoilen minä her-
raswäkeä kärsimään minua ja anteeksi
antamaan minulle."

Pastorska katseli suruisin silmin
kauniita hanhiansa, jotka oliwat olleet
hänestä erittäin rakkaat, koska hän
oli itse ne kaswatianut; mutta se ei
ollut hänen suurin murheensa, Itke-
wällä pojalla suuressa murheessansa
kas tällä oli jotakin sanottawaa hänen
äidinsydämellensa. Kun hän nyt lä-
heltä katseli pientä Hanhi-Drjöä, niin
seisoi kerrassaan hänen Fredrikkinsä
kuwa hänen Klmäinsä edessä hä-
nen ainoan poikansa, jonka Herra oli



hywäkfi nähnyt wuosi sitte ottaa kotiin
luoksensa. „Sama kirkas, uskollinen
katse hänen silmissään," ajatteli hän,
„ja kaswopinteissäkin on todellakin
joku yhtäläisyys." ,MH, Jumala!"
huokasi hän itseksensä, „Herrani ja
Jumalani, mitä tahdot meidän teke-
mään?"

„Drjö," sanoi pastori lempeällä
äänellä, joka lankesi niinkuin suloinen
kaste pojan kuumaan sieluun, „sina
et ole ollut kyllin huolellinen laumasi
suhteen, ja siinä on sinun rikoksesi;
mutta minä näen, että sinä kadut, ja
sentähden minä annan sinulle anteeksi,
ja sinä äiti," sanoi hän pastorskalle"
sinä myöskin annat hänelle anteeksi,
mai kuinka?"

Pastoista seisoi rapulla, nojaten
käsipunhun. Hän katseli lempeästi
poikaa ja mitään wirkkamatta ojensi
hänelle kätensä. Hänessä liikkumat
suuret, ihmeelliset ajatukset. Hänen
mielensä teki sulkea pojan syliinsä,

„Drjö," sanoi hän wihdoin, „mene
nyt kotiin kaikkine muine hanhinesi,



wieden kunkin paikallensa, ja tule sitte
tänne. Minä olen laittanut niin,
että sinä saat päiwallisen täällä."

Poika tunsi olewanfa puolitiessä
taiwaasen. Että hän tapasi niin pal-
jon rakkautta siellä, jossa hän oli
odottanut ja ansainnut toraa ja ran-
gaistusta, se masensi hänen tykkänään.
Äitinsä kuoltua ei kukaan ollut pu-
hutellut häntä näin YZtäwällisesti.
„lumala siunatkoon japalkitkoon herra
pastorin ja armeliaan pastorska-rou-
wan," oli kaikki, minkä hän sai sano-
tuksi pakahtumasta sydämestänsä, ja
suudeltuansa heidän käsiänsä, ,meni
hän tiehensä.

Kas nyt maan! Nyt juokset sinä
Drjö tiehesi iloisena ja wilkkaana,
kuin nuori peura, mutta tänne tulit
sinä hitaasti, kuin wanha mies. Mi-
hin on se häwinnyt lyijypaino, joka
oli sydämelläsi? Pois, pois se on
Herralta on se tullut, ja on ihme
meidän silmissämme. Ia wielä suu-
rempi ihme on tapahtuma.

Kun Drjö seurasi hanhiansa kotiin.



istuiwat pastori ja hänen rouwansa
ikkunan warjossa, wakawasti keskus-
tellen. Heillä molemmilla oli ollutsama ajatus, se näet, että he ottaisiwat
isättömän ja äidittömän poikaraukan
luoksensa ja olisiwat wanhempain si-
jaisina hänelle.

He puhuiwat Vapahtajansa kanssa
tästä ja saiwat kumpikin semmoisen
warmuudeu sydämiinsä, että se oli
Hänen tahtonsa mukaan, niin että he
nousiwat rukouksesta riemuten ja täy-
dellisesti päättäen heti tehdä niin.

Drjö palasi jälleen, söi päiwällisen
eitä lähtenyt enää pappilasta, joka
tuli siitä päwästä alkaen hänen ko-
diksensa. Miltä tuosta isättömästä
ja äidittömästä poikaiaukasta tuntui,
kun hänen rakastettu ja kunnioitettu
pastorinsa tarttui hänen käteensä ja
sanoi: „Poikani, sinun Wapahtajasi
antaa sinulle tänä päiwänä takaisin
wanhempasi me rakastamme sinua
ja otamme sinut lapseksemme'' on
asia, jota ei woi selittää.

Kiitä Herraa, minun sieluni



eläkä unhota, mitä hywaäHän
sinulle tehnyt on!

Kun Irjö tuli kotiinsa Kankuri-
Hannulle ja kertoi, mitä pastori oli
sanonut, tuliwat suuret kyyneleet hä-
nen silmiinsä. „lumalan kiitos,"
sanoi hän, „joku muu woipi kyllä
hoitaa hanhia ja sinua woidaan käyt-
tää parempaan tarkoitukseen."

Drjö kääri kokoon pienen myttynsä,
ja se oli pian tehty. Hän suuteli
pientä Pietaria, joka itki katkerasti
ja tahtoi mennä hänen kanssansa,
sekä otti jäähywäiset muilta lapsilta.
Sitte meni hän talliin ja nawettaan,sanomaan ystäwällistä jäähywästiä
hewoselle ja lehmille, joita hän nyt
lähes wuoden oli hoitanut. Viimei-
sen kerran ruokki hän heitä, siweli,
taputteli heitä ja puhui ystäwällisiä
sanoja heille. Isäntäänsä ja emän-
täänsä kiitti hän sydämellisesti heidän
hywyydestänsä häntä kohtaan.

Silloin lasti wanhaKankuri-Hannu
kätensä Irjön päähän ja sanoi: „Pysy



uskollisesti Herrassa; sillä niille, jotka
niin tekewät, käy hywin."

Ia hänelle käwi hywin. Irjö
kaswoi kurituksessa ja Herran nuh-
teessa, ja löysi armon Jumalalta ja
ihmisiltä.

„Minä olin nuori ja wanhennuin
enkä nähnyt koskaan »vanhurskasta
hyljättäwän enkä hänen siemenensä
kerjääwän leipää." (Ps. 37: 25^.
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